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O Cestina (cz)
VYSTRAHA: Spoleénost Tvilum vidy doporuéuje poutivat
ochranné prvky mezi nohami a podlahou, protoie jinak

sy hrozi zvy3ené riziko opotiebeni, poskrabani a vzniku
e stop na podlaze.
% . Poiadejte svého mistniho odbornika o feseni ochrany
vasich podlah.
English (en)
WARNING: Tvilum always recommends protection Nederlands (nl)

WAARSCHUWING: Tvilum adviseert om altijd
bescherming tussen de poten en de vloer te gebruiken,
dat er anders een grotere kans bestaat op slijtage,
assen en sporen op de vloer.

aag uw lokale vakman naar een oplossing om uw

en te beschermen.

between legs and floor, as otherwise there is an
increased risk of wear, scratches and tracing on the
floor.

Ask your local professional for a solution to protect youl
floors.

Dansk (da)

ADVARSEL: Tvilum anbefaler altid beskyttelse -

ben og gulv, da der ellers vil vare gget risiko for slitag ATUS. Tvilum soovitab alati kasutada kaitset jalgade
ridser og afsmitning pa gulvet. C ahel, sest vastasel juhul on pdrandal suurem
Sperg din lokale fagmand for Igsning til beskyttelse limustus- ja plekioht.

dine gulve. 3 alikul spetsialistil leida lahendus

4oyl (ar)

Loap¥l e JB3 g hgaslly ST las

osittelee aina jalkojen ja lattian
@bl dilax) J> ado3 el Jocall I

uuten on olemassa suurempi
Bosanski (bs) ilaiselta ratkaisua lattioiden
UPOZORENJE: Tvilum uvijek pre
nogu i poda, jer u suprotno
trosenja, ogrebotina i traga
Obratite se lokalnom stri
zastititi vaSe podove.

suojaamiseen.

Frangais (fr)
AVERTISSEMENT : Tvilu
protection entre les pieds @
risque accru d’usure, d’'éra
Demandez a votre professiol
protéger vos sols.

mmande toujours une
ol, sans quoi il y aun

res et de traces sur le sol.
ical une solution pour

Bvarapcku (bg)

mebenute, Toit KaTO B i Deutsch (de)
PWCK OT M3HOCBAHE, : WARNUNG: Tvilum empfiehlt, im

und Spuren auf dem FuRboden besteht.
Fragen Sie lhren Fachmann vor Ort nach e
IA: Tvilum sempre recomana emprar una zum Schutz Ihrer FuRboden.
re les cames i el terra, ja que, si no, hi ha
de desgastar, ratllar o deixar marques al terra. EAAnvikd (el)
seu professional local una solucié per protegir MNPOEIAONOIHEH: H Tvilum cuvioTtd mdvta tnv
npootaocia tou Sanédou katd tnv xprion, kKabw
UTApXEL auEnpévos kivbuvog dpBopdc, ekSopwv Ka
LXvwv oto danedo.

Magyar (hu)
iﬁl‘] ﬁﬂﬂ%ﬂ)\ﬂﬁlﬁ]ﬁ*ﬁ?mﬁ&ﬁi FIGYELMEZTETES: A Tvilum mindig védelem

alkalmazasdt javasolja a labak és a padlo kozott,

Hrvatskd (hr) ) . o ellenkezd esetben nagyobb a kopas, a karcolasok és a
UPOZORENIJE: Tvilum uvijek preporuéa zatitu izmedu nyomhagyés veszélye a padién.
nogu i poda, jer u suprotnom postoji pavecani rizik od A padiévédelmi megoldasokat illetéen érdeki&djon egy

trosenja, ogrebotina i traganja na podu.
Obratite se lokalnom struénjaku za rjeSenja koja ce
zastititi vade podove.

helyi szakembernél.
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Italiano (it) NOAOM, TaK KaK B MPOTUBHOM CNy4Yae BO3paCTaeT PUCK

AVVERTENZA: Tvilum raccomanda sempre una M3HOCA, LLApanuH U NPUCYTCTBUA CAEA0B HA HANOABHOM
protezione tra le gambe e il pavimento, per evitare il NOKPbITHK.
rischio di usura, graffi e macchie sul pavimento. O6paw@itTech K MECTHOMY CNELMANUCTY 3a
Chiedete al vostro professionista locale una soluzione NOAXOAALMM PELLeHMeM MO 3almUTe NoNoB.
per proteggere i vostri pavimenti.

Srpski (sr)
#EE (ja) UPOZORENIJE Tvilum uvek preporuuje zastitu izmedu
BE: Vium IEBICHIEFKORBIZRET LI % nogu i poda, jer u suprotnom postoji povecani rizik od
HELTWET., GELTLVGWE., KIZER., troSenja, ogrebotina i tragova na podu.

Obratite se lokalnom stru¢njaku za resenja koja ¢e
zastititi vale podove.

A BRELCHIVRINEFEYET,
FREREIT SV a—2avico0 TR, EOHE
FRICBELEDE CEZELY,

Slovencina (sk)

OVANIE: Spolo¢nost Tvilum odporuca vidy pouZivat
hranné prvky medzi nohami a podlahou, kedZe v
om pripade hrozi zvy3ené riziko opotrebovania,
ania a vytvarania stop na podlahe.
: SVDJ jho miestneho $pecialistu o riedenie na

Latviedu (lv)
BRIDINAJUMS: Tvilum vienmér iesaka nodroinat
aizsardzibu starp kdjam un gridu, jo pretéja gadijul
paaugstinas gridas nolietosanas, skrapéjumu u
nospiedumu risks.
Lai pasargatu savas gridas, risinajumu jautajiet sava
vietéjam profesionalim.

m vedno priporota zascito med
aj drugace obstaja tveganje obrabe,

Lietuviy k. (It)

ISPEJIMAS: , Tvilum” visada rekomend
kojy ir grindy, nes kitu atveju yra didesné
jbrézimy ir Zymiy ant grindy rizika.
Informacijos dél galimo sprendimao, ap:
grindis, kreipkités j vietinius profesic

nogami in tlen
prask in sled

psauga tarp

kalnega strokovnjaka za reditev za

zastito vasdih ta

Espaiiol (es)
ADVERTENCIA: Tvil
proteccion entre las p
contrario existe un mayor

arafiazos, marcas y desgaste e
Solicite a su profesional locz
sus suelos.

ecomienda siempre utilizar una
el suelo, ya que de lo

go de que se produzcan

el suelo.

a solucién para proteger

Norsk (no)
ADVARSEL: Tvilum anbefaler a
mellom ben og gulv, da de

Svenska (se)

Polski (pl) : _ ;
OSTRZEpiENIE: Firma Tvilum zawsze zaleca stosowanie VARNING! Tvilum rekommendegiRillid skydd mellan
érodkéw chroniatyeh podioge, poniewaz w przeciwnym ben och golv, annars dkar risken f ge, repor och
razie istnieje z one ryzyko zuzycia, zadrapafi i spar pa golvet. )
¢ladéw na po Fl"aga din lokala fackman om en |&sn skyddar
S pecjaliste o rozwigzanie chronigce dina golv.
Tiirkge (tr)
. UYARI: Tvilum daima bacaklar ve zemin aras
lum recomenda sempre que coloque uma t'b.nelrir. aksi takdirde zeminde aginma, gizilme
entre as pernas e o pavimento, caso contrario, riski artar. .
risco acrescido de desgaste, riscos e marcas _Zemllnlerlmzi korumak igin yerel uzmaninizdan b
ento. isteyin.
te ao profissional local uma solugdo para proteger

au pavimento. Vupaiucbua {ua] _

AVERTISMENT: Este recomandat, pentru mobilierul
Tvilum, sa existe un strat protector intre piciorusele
corpului si podea, deoarece riscul de uzurd, zgarieturi si
urme pe podea va creste, in caz contrar.

Adresati-va unui specialist local pentru o solutie care s
protejeze podelele.

3HOCY, NOAPANKUH | NOABM CNIAIB Ha NiANO3i.
3BepHiTbCA A0 MicLeBoro dhaxiBuya 3 NpoXaHHAM
niaibpaTm pilleHHs 4R 3aXMCTY Bawux Nignor.

Pycckui (ru)
BHUMAHME! Tvilum Bceraa pekomeHayeT
MCNO/b30BaTh 33LWMTHbBIA CNOW MEXAY HOKKaMK U
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/'\ WARNING: Children have died from furniture tipover. To reduce the risk of furniture tipover:
ALWAYS secure this shoe storage to the wall using the anti-tip bracket. This shoe storage unit
isnotfreestanding and must besecured to the wall to function.

Use the provided screws for drywall or plaster walls. Consult your local hardware store if you
walls use a different construction, such as brick or masonry.

NEVER put a TV on this shoe storage unit.

NEVER allow children to stand, climb, or hand on any drawers.

NEVER open more than one drawer at a time.

Place heaviest items in the lowest drawers.

\
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STEP 1: Move the furniture near
its appointed wall.

STEP 2: Use a @5mm or 1/5” drill
through the existing hole(s) in the
rail(s), located under the top panel
on the insides of the furniture, to

make hole(s) in the back panel(s).

STEP 3: Move the furniture to its
appointed wall.

STEP 4: With a pencil, make
marking(s) based on the holes in
the rail(s).

STEP 5: Move the furniture away
from the wall.

STEP 6: Use a @6mm or 1/4” drill
to make hole(s) in the wall through
your marking(s).

STPE 7: Insert provided fitting
0120411 into the hole(s) of the wall
by gently using a hammer.

STEP 8: Move the furniture to the
wall once again while aligning the
hole(s).

STEP 9: Complete the tip-over
restraining by inserting fitting
0125369 through the hole(s) of the
rail(s) into the hole(s) of the wall.

41074



(,VO“AL
MIX & [\‘\ £ > ) Pensez a
Wood | Supporting % ." =
FSC responsible forestry \\\\s .-/ “[} v
www.fsc.ong FSC‘- 0021 084
WE SUPPORT

donner ou recycler. U% . = 'g

Association

Magasin Déchéterie

https://quefairedemesdechets.fr

24 /24

41074



	Rev. D 22-09-2025
	41074
	2-3 hr
	ø6mm 0.24"
	ø5mm 1/5"

	x2
	0120411

	x6
	0121620

	x26
	0120203

	x21
	0116631

	x1
	0110901

	x8
	x2
	Ø0.24x1.97" Ø6x50 mm
	0125503
	Ø0.16x0.59" Ø4x15 mm

	0165865
	Ø0.47/Ø0.31x0.06" Ø12/Ø8x1,5 mm


	x6
	0125412

	x16
	Ø0.12x0.63" Ø3x16 mm
	0131687

	x6
	Ø0.2x1.18" Ø5x30 mm
	0125215

	x12
	Ø0.12x0.47" Ø3x12 mm
	0131571
	Ø0.36x0.01x25.75" Ø9,2x0,25x654 mm


	x2
	0125296

	x16
	Ø0.16x2.76" Ø4x70 mm
	0131513

	x2
	x2
	Ø0.87x0.02" Ø22x0,5 mm
	0123006
	25 pcs
	0.06x0.98" 1,4x25 mm

	0125610
	Ø2.6x2.28x0.39" 66x58x10 mm
	Ø0.59x0.37" Ø15x9,5 mm
	Ø0.24xØ0.94/x0.52" Ø6,2x24/13,2 mm
	Ø0.30x1.73/1.34" Ø7,5x44/34 mm
	Ø0.28x1.97" Ø7x50 mm


	x1
	0197642

	x3
	0192817

	x3
	0192816
	0.16x1.93x1.46" 4x49x37 mm
	Ø1.77x0.47x0.04" 45x12x1 mm
	1.89x0.61x0.51" 48x15,5x13 mm

	KA
	09825

	HL
	FR
	ID
	65861
	65861
	x3

	01051
	x3


	EV

	x3
	x3
	01052
	x3
	01051
	BOX 1/1
	210x180x15mm

	x3

	01052
	09825
	210x180x15mm
	x2

	65861
	200x35x25mm
	1178x694x2,5mm


	HL
	x3

	EV
	1152x235,5x15mm

	FR
	667x381x15mm
	1152x235,5x15mm

	ID
	702x236,5x15mm
	702x236,5x15mm
	670x93x15mm

	KA
	670x80,5x15mm
	x2
	x8

	FR
	HL
	41074
	6 / 24
	x6
	x12

	FR
	HL
	41074
	7 / 24
	x3
	x6

	FR
	x6

	KA
	41074
	8 / 24
	x4
	x2
	x8

	ID
	41074
	9 / 24
	x4

	ID
	x3
	x6
	x6
	x3

	EV
	41074
	10 / 24
	x12
	x3
	01052
	x3

	01051
	x21

	01052
	01051

	x3
	41074
	11 / 24
	x6
	01052
	01051
	EV

	x3
	x1
	x1
	x1
	KA
	HL
	41074
	12 / 24


	EV
	EV
	EV
	KA
	HL
	x1
	x1
	x1

	FR
	41074
	14 / 24
	x4

	69mm 2,7in
	72mm 2,8in
	41074
	15 / 24
	x4

	ID
	41074
	16 / 24
	x2

	YY
	09825
	XX


	XX = YY
	41074
	17 / 24
	x2
	/24


	65861
	65861
	41074
	18 / 24

	41074
	19 / 24
	20 / 24
	21 / 24
	ø6mm 0.24"
	ø5mm 1/5"
	/24
	x2
	0125296

	x2
	0120411



	/!\ WARNING: Children have died from furniture tipover. To reduce the risk of furniture tipover: 
	ALWAYS secure this shoe storage to the wall using the anti‐tip bracket. This shoe storage unit  is  n o t f reestan d in g   an d  m u st  b e sec u red   to  th e  wall  to  f u n c tio n .   Use the provided screws for drywall or plaster walls. Consult your local hardware store if you  walls use a different construction, such as brick or masonry.  NEVER put a TV on this shoe storage unit.  NEVER allow children to stand, climb, or hand on any drawers.  NEVER open more than one drawer at a time.  Place heaviest items in the lowest drawers. 
	41074
	22 / 24

	STEP 1: Move the furniture near  its appointed wall.
	STEP 2: Use a Ø5mm or 1/5” drill through the existing hole(s) in the rail(s), located under the top panel on the insides of the furniture, to make hole(s) in the back panel(s).
	STEP 3: Move the furniture to its appointed wall.
	STEP 4: With a pencil, make marking(s) based on the holes in the rail(s).
	STEP 5: Move the furniture away from the wall.
	STEP 6: Use a Ø6mm or 1/4” drill to make hole(s) in the wall through your marking(s).
	STPE 7: Insert provided fitting 0120411 into the hole(s) of the wall by gently using a hammer.
	STEP 8: Move the furniture to the wall once again while aligning the hole(s).
	STEP 9: Complete the tip-over restraining by inserting fitting 0125369 through the hole(s) of the rail(s) into the hole(s) of the wall.
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